
že umožní instalaci Úo zop a jeho napojení na EPS, jakož i veškeré nęřbytné související
instalace v objeKu PRovozovATELE EPs A uD ZDP a umožní přístup pověřených
pracovníků Plovozovatele PCo ke kontrole zaíízení,

že ým konáním nebude vyvolávat opakovaně plané poplachy a bude se řídĺt příslušnými
pokyny pro obsluhu a funkce EPS,

včas (minĺmálně jednu hodinu před zahájením dáĺe uvedených prací) informovat
Provozovatele Pco telefonickou, písemnou, e-mailovou formou, o předpokládaném, i

částečném, vypnutí EPS, jakožto i dalších zaŕízení, Kerá by mohla ovlivnit její čĺnnost (např.
SHZ apod) za účelem její opravy nebo revize a násĺedně jejím znovu uvedení do provozu a
předat poWrzení o opětovném napojení EPS do systému spoĺu s uvedením všech činností a
úkonů provedených na EPS, které mohou mít vliv na bezporuchorný provoz EPS a vyvolat planý
poplach(vĺz. Příloha 3),

zajišťovat provozuschopnost EPS v souladu s právními a technickými předpisy po celou dobu
tľvání Smlouvy,

zajistit na základě ývy Provozovatele PCo trvalou obsluhu EPS minimálně 2 osobami po
dobu do odstranění příčiny, která tento požadavek tľvalé obsluhy vyvolala,

písemně.vyrozumět Pľovozovatele PCo o druhu a rozsahu poruchy systému EPS a jejím dopadu
na funkčnost systému EPS jako celku, na základě tohoto vyľozumění bude rozhodnuto o setrvání
v DVS či opětovného přlpoJenĺ do TP,

písemně vyrozumět Provozovatele PCo o všech změnách, ýkajícĺch se bezprostředně provozu
připojeného objektu z pohledu požární bezpečnostia/nebo ovlivňujících službu Pco HZs,

řádně a včas plnĺt sjednané pĺatební podmínky za posĘ1tované služby, jakož i ostatní poplatky
související se Sm louvou.

PRovozovATEL EPs A ÚD ZDP bere na vědomí, že jakékolĺ zásahy oo Úo ZDP mohou mít za
následek chybnou funkci dálkového přenosu informací a nepředání ĺnformace o požárně nebezpečné
situaci z objektu PRovozovATELE EPs A uD ZDP na Pco HZs. V případě, že PRoVoZovATEL
EPs A Úo zop takoý zásah do Úo zop provede a způsobí tím chybnou ĺuńĺ<ci dálkového přenosu
inform.ací a nepředání informace o požárně nebezpečné situaci objektu, nenese Provozovate! PCo
odpovědnost za škody, způsobené uvedeným jednáním.

Pro zjištěnou poruchu na straně pRovozovATEtE EPs n Úo zop nuoe onjeK PRovozovATEtE
EPs A UD zDP dočasně vyjmut ze střežení (vĺz "Dočasné vyjmutí zg střežení''), pokud se nebude jednat
o poruchu, jejíž řádné odstraněnízajistíPRoVozovATEL Éps ł úozop na ńístě. o druhu a ľózsahu
poruchy systému EPS a jejím dopadu n.a funkčnost systému EPS jako celku a způsobu jejího odstranění
je povĺnen PRovozovATEL EPs A UD zDP informovat písemně Pľovozovatele PCo, na základě
tohoto vyrozumění bude rozhodnuto o setrvání v DVS čĺ opětovného připojenído TP,

Provozovatel Pco neodpovídá za škody vznĺklé nedodżením povinností PRoVozovATELE EPs AÚ9'Pľ pťevzatých Smlouvou, či vyplýva1ícĺ pio ľcoÝóżóÝÄŤeĹetĚś i Ĺ'Dżóp iÉŕĺĺ'ľ'ĺ*
právních předpisů.
Provozovatel Pco neptebír.á hmotnou ani jĺnou odpovědnost za chráněný majetek
PRovozoVATELE EPs a UD ZDP včetně EPS v objektu. Provozovatel PCo nenese odpovědnost za
požárem způsobené škody.

Provozovatel PCo neodpovíĺdá za škody vzniklé technickou poruchou nebo selháním zařízení nebo
přenosového prostředí,.či neodborným zacházením s instalovaným zařízením osob užívajíĺcích objekt,
připoję1ý na PCo HZs, či v něm pracujíĺcích, jakož i za škody vzniklé chybnou montáží, poŕud se mĹová
montáž nedoýká zařízení, které instaloval Provozovatet PCo.
Smluvní strany se v rámci odpovědnosti za škodu dohodly taĘ že povinnost Provozovatele PCo
nahradĺt PRovozovATELI EPs n Ún ZDP škodu v případě škody vznĺkĺé v důsledku porušení
zákonné čĺ smluvní povinnosti Pľovozovatelem PCo se nahrazuje pouze skutečná majetková škoda,
nenahrazuje nemajetková újma, ušlý zisk a jiné nepřímé či následné škody (poškození dobrého jména
či pověsti, ztráta trhu, ýroby, čisté finanční ztráty apod.). Žaana ze smluvních stran nenese
odpovědnost v případĘ že ke škodě došlo v důsledku událostí vyšší moci.
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vI.
Zvláštní ujednánĺ o planém poplachu v trualém pľovozu

1' Dojde_li k předání informace o požárně nebezpečné situaci (signál Všeobecný poplach) u
PRovozoVATELE EPs A ÚD zDP prostřednictvím Úo zop a velitel zásahové jednotky na místě zjistĹ že
se Jedná o planý poplach, bude HZS Ústeckého kraje postupovat dle smlouvy s PROVOZOVATELEM EPs
A uD zDP. Dojde-li během provozu k opakovaným planým poplachům v obJektu PRovozovATEtE EPs
A uD zDP a nebude-|i zjednána náprava, může HZS Ústecxéno kraje uložit ŕrovozovateli Pco povinnost
trualého odpojeníobjektu z TP. HZS Ústeckého kĘe tuto skutečnost písemně sdělí Provozovateli PCo.

Smluvní strany se pro takový případ dohodly na následujícím postupu:

a)o trualém vyjmutí objektu PRovozovATELE EPs ł Úo zop ze střežení se Provozovatel PCo
zavazuje bez zbytečného odkladu informovat kontaktní osoby pRovozovATELE EPs ĺ Úp zop
uvedené v Příloze 1;

b) dojde-lĺ k trvalému Wj1nutí objektu PRovozovATELE Eps ł úo äDP ze střežení (Týs),
pRovozovATEt EPs A uD ZDP bude mít za povinnost zajistĺt střežení objektu a vyhodnocování
požárně nebezpečných sĺtuací na svoje náklady a odpovědnost samostatně, nikoli prostřednĺctvím
služby Pco HZs.

2. V režimu TVS, provede operátor PCo Pľovozovatele PCo blokaci systémových signálů ,,Všeobecný
poplach" z dotčeného objektu. To znamená, že se nadále signál ,,Všeobecný poplach'' nebude z dotčeného
objektu, prostřednictvím Úo zoP, na oP HZS Ústeckého kaje přenášet. PRoVoZoVATEL EPs A tio zop
zaJistí po dobu DVS trualou obsluhu EPS a podá o tom zprávu Provozovateli PCo,

objekt bude převeden z WS do TP za následujhích podmínek:

a) Nová žádost PRovozovATELE EPs a tjo zop o připojení
b) Podpis Akceptačního protokolu
c) Zahájenízkušebního provozu

d) QPětovné převedení objektu do TP oznámí Prcvozovateli PCo určená osoba HZS
Usteckého kĘe.

3. Smluvnístrany se dohodly na tom, že převedení objektu PRoVozovATĘLE EPs A ÚD zDP do režimu
dočasného Wmutíze střežení, či vyjmutí objektu PRoVozovATELE EPs A ÚD zDP z TP nemá vllv na
platební povlnnosti PRoVozovATELE EPs ł tio zop podle článku VII. s Vŕjimkou, pokud je příčinou
dočasného vyjmutí ze střežení zařízení instalované Provozovatelem PCo,

WI.
Platební podmínĘ

1. PRovozovATEt EPs A úo zop se zavazuje za služby poskytované dle Smlouvy platit následující
částky:

a) za poskytování služby Pco HZs pravidelný měsíční poplatek dĺe platného ceníku viz. Příloha 2.
Úhrada bude fakturována uživatell čtvrtĺetně, a to vždy do 5. dne v měsíci, kdy počíná dané čWrtĺetí.
FaKurace ze strany Provozovatele PCo bude zahájena, od prvního dne měsíce následujícího po měsíci, ve
kterém byla tato smlouva uzavřena, nejdříve však od 1.1.2020.

2. PRovozovATEL EPs A úp zop je povinen zaplatit na účet Pľovozovatele PCo veškeré poplatky
řádně a včas a to na základě vystaveného daňového dokladu s dobou splatnosti 14 dní ode dne
doručení. Daňouý doklad je povinen Provozovatel PCo vystavit a doručit na adresu určenou
PRovozovATEtEM EPs A uD zDP' přičemž variabilním symbolem pro platby je číslo daňového
dokladu.
Pľo elektronické zasílání faktuľ je určena mailová ađľesa pRovozovATELE EPs ĺ tio
ZDP: faktury@pamatnik-np.cz

3. Za nedodržení platebního termínu je stanoven úrok z prodlení 0,05 o/o z neuhrazené částĘ za každý
započaý den prodlení.
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